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BIRER b, FANERER R In my translation class, students once fell into a heated argument
(h—2F “FRAHM” Big " Hubis over a bronze sculpture on my desk of “Jiang Taigong in fishing”, and
Wits, X5 BIREGHE N TR this did not even have the slightest relevance to the contents of my
— ORI ER class.

PRI S “LRAWMT , AR

AR . This sculpture of mine has a story to tell about itself.
PUA A, ARG E A TR A
BT, VA — A RrEn ik, 3t In late April this year, I went with the company of friends on a

v, W REERRIERSE T, BT sightseeing trip to the Nanxi River in Wenzhou. Bordering on this
A G AE B A PRI A 2 AT P )i, W river is an ancient village by the name of Lishuijie. It is old, and time

*Jiang Taigong was an old man of insight and talent living in the late Shang Dynasty (about 1558-1046 BC). As he detested the dark
reign of his emperor, he resided in seclusion by the Weishui River, waiting for his chance to actualize his political aspiration. He used to
fish at the north side of the river in an unusual style, i.e. casting above the water a fishing line with a straight “hook” going baitless. While
passers—hy all laughed at his stupidity, Jiang replied gravely, “Fish will rise and bite my ‘hook’ when they are voluntary.” Later, King Wen
of the Zhou tribe went hunting by the same river and assigned Jiang as his prime minister after having had congenial conversations with him.
Jiang assisted the king in the overturn of the Shang Dynasty. Jiang Taigong’s fishing tale is the source for the Chinese idiom ‘hite the hook of
one’s own accord’, which denotes metaphorically ‘fall voluntarily into a possible trap’.

[1] “FAHELM— “FRAFMA H1E” 154 a bronze sculpture on my desk of “Jiang Taigong in fishing”; On my desk Jf&
BT, ALEVRRT, BUET 0 a bronze sculpture Fll of “Jiang Taigong in fishing” Z[8], &8 TR FOGFA ., A FRIER
A a bronze sculpture of “Jiang Taigong in fishing” on my desk, W75k fii%, Wity “REFEN” EEENS %
N [a) B e  J22 THTAEAE

[2] “FRAEHRTIN” PN has a story to tell about itself, To have a story to tell JEBEFAT— KB, FiEEAT IS
BRI, WALETRE, HI40 We all have a story to tell about our first days in this new country. (£ 7 335 ). Almost every Florida
town has a story to tell about those who served in a war. (JGR Fi ) &, FETCR EHAIMAHZE T, to tell H24TF to be told, {HJ1H
AR EIEA .
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seems to have decelerated, moving in slow motion for old people who
sit or squat around chatting idly and for women who gather together
trimming vegetables in creeping loneliness. It is old, and one weather—
beaten wall still bears the then resonating quotations by Lin Biao, a
late Vice President of the P. R. China. As Lin died a defector in 1971
in an aircraft crash in Mongolia, his caichwords must have been there
before that year.

The village boasts a long corridor, lined up by booths selling dried
mountain produce. Right at its entrance, placed in juxtaposition with
each other, were several antique stalls, which, dust—coated, had a tonal
congruence with the archaic items they were trading. I used to turn a
cold shoulder to “antiques” for sale at scenic resorts. For one thing,
they were mostly fakes; for another, I was a poor bargainer. As I was
about to move on, I glanced back and spotted at a corner an uncomely
and humble sculpture of bronze, carved in the image of an old angler in
fishing. I was allured, however, by the endearing air and especially the
light mood the angler was putting on.

The sculpture was a miniature about the size of a human palm.
His back against a bulky bamboo basket, the angler was fishing in
a leisurely manner, sitting cross—legged on a raft, which was made
of three bamboo poles secured together, making a perfect width for
his body. I figured that he was a good performer of skills in rowing,
rafting and diving. He was dressed in a style suitable for aquatic work,
wearing a bamboo hat and an embroidered coat, going bare—footed with

his trousers rolled up to the knees. His right hand was casually placed

(1] BT B UL B XA MIERIFIAS Y, R R F B RRe, AR TR R RRAYSE .
JESCREIFEAAL , B TR for 51 5FR94544, B for old people who ... Fll for women who ..., SRFEEXHA “4EE” “WH{E”
Sk, Wi IERFE S BETERE , BT RIS — IR, B AR TR SRR o Ak, RSO P VAR SRR

P ALARAS TR .

[2 ] 3x—/Va)Fak R AR A 2o R a0 W a0, ] PR 25 1) 156 245 By 3l ) 0 5 iAo 2 R RS B ke 3R 3%, BRIV s

catchwords must have been there before that year,

(3] DUETE “Wte” 48 “IXA—fdo™, b, 7. 385 SIRRAE" , 30 . KRSk IR, B b AEmARY

ATy, naar . S, R, BbY. A

C CBARDGERIL (5B 6 /) ) , BFEAE, 2012: 1130) . fEHTE/D

PERTEBIAY “II5e” JERT#E, BrLUFEA dried mountain produce, A4 HY “IL6t” —fCAIE NTAIAE, 10 HJ& T8, Mo
T produce —ERAR M, M HZHEERY. I, BESCPESAN dried . mountain SHEMETE, LA “lIB” F produce 2 [H] 1Y
X5 R mountain product SAMRITEAREIE “ItE” , WETE “INHE” BEH A XL

(4] “WE” B8 angler, FETMMIELFE, MBSEY fisherman —if W8 DUR AL S AR BARAI N, RIEAFC

i il

[5] SIS/ MYSRM ST RSN, et ty, FMES, B 2 kil S5, S, —E- AT, i
PSP SE A, JoMESS, Sy, Bl He was dressed in a style ..., wearing ..., going bare—footed with his trousers ..., iX
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on the lower thigh while his left was curled into a hollow fist, with light
going through it. So it should be where a fishing pole had been. The
pole was gone now, and it might have been a piece of hamboo or wood,
which should have perished with age, or a metal bar, which could have
been snitched away.

I negotiated a bargain. Just as I took the sculpture from the
vendor, a soft female voice came into my ears.

“It’s worth the price, I mean this ‘Jiang Taigong in fishing’ you
got.”

What? Was it? Had I known it before the deal I would have failed
to conceal my delight. Jiang Taigong was such a well-known figure! He
was even fictionalized as a master deity, so mighty as could scare off
all other lesser deities. With visible delight I would have placed myself
in an unfavorable position in the bargain. I could tell that she was a
fellow villager of the vendor but was not acting as his shill for sure, as
she showed up after our deal was closed. She could not have been more
right in her it's—worth—the—price comment. And she pleased me more
than anything else by her mere mention of “Jiang Taigong”, the name
itself.

The figurine stands on my desk, and the legend about Jiang
Taigong’s fishing sparks my imagination now and then. I hold it in my
hands, and every detail of it sets off ripples in my heart. Today when
my eyes rested upon it again, I noticed by accident carvings of fish
in the basket. And arguments sprang up as students walked into my
office.

“I see three fish.” At this, more heads came closer.

“It’s four. There’s a smaller one hetween them.” Another stir
arose.

“No, it’s five. Count their eyes!” So it was. The right method had
the say about the result.

“Impossible. A hamhoo basket doesn’t hold water, see? How is it
several fish can pile up to the brim of a basket?” I tossed out a real-life
question, self-contentedly.

“There must be a lot more inside.” This remark was also a

compliment to the angler’s superb fishing skill.

[ 1R 4 1, 2IUA/IVE A RV E B A3 2R s i R Tl , ] F S A B SRl Fshin) ¢ R i s ik %3k
HIJ it might have been. should have perished with age . could have been snitched away .

(2] &AM e 437 B W pile up %, MULTEE ASRIISNEREFRT, A ASENBEIE,
A1 On the floor of the boat the fish piled up, gasping their last breaths., The junk could pile up to the ceiling. %
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“They are live fish, and the basket has no cover. How come they
don’t jump out?” I popped up another real-life question upon life
experience. Just as “an older ginger is hotter”, so an older person is

more experienced.

The argument ground to an abrupt halt and resumed instantly at a
higher level from concrete to abstract.

“Artis art. It's a clever mixture of realism and the freehand style.”

“Those fish are art images only. Otherwise, why are they all lying
flat?”

“Jiang Taigong was a deity. For him, nothing was impossible.”

“Or, it might be someone else in fishing. If so, we are arguing on a
false track.”

The words burst out and provoked thought. As understanding
deepened, answers were ruled out one by one.

Was the angler not Jiang Taigong at all?

I found on the internet pictures taken of the “Jiang Taigong in
fishing” that might belong to the photographers and recognized a close
resemblance hetween theirs and mine. Even without crucial evidence
for a definite conclusion, I would still opt to believe mine was a Jiang
Taigong, just for the ease of mind I had from my reading of the idiom
that derives from Jiang Taigong’s fishing tale, “bite the hook of one’s
own accord”. Jiang cast a fishing line with a straight “hook” for fish
when his real intent was to “hook” King Wen of the Zhou Tribe. The

king got himself “on the hook”, as had heen expected, by assigning

(1] “MIBUZHEF SRS 8102, S-S NEISE RS R S G R MI R IT, FTHEN resumed instantly at

a higher level from concrete to abstract,

(2] “QUEMER” 5 “HEMEBEPTRN N, SRRA%EEI T /@7 | AJZZ3HR Those fish are art images only.
[3] finfs Bk, XM/ MYREMEEE “FRAMN 8RB TLALRM ARSI, Rl ZE R AR am

T T AU HML” o DUBTERBRF H RS —5 8, UETE LEAGRE, NN I R ER AT s
RIS ST B A SGB B —8, AL Bk, BEXmA/NaR, SO ins 2 m s,
#FEFE, TR T found on the internet pictures taken of the “Jiang Taigong in fishing” that might belong to the photographers and
recognized a close resemblance between theirs and mine..

[ 4 AT “SCHEIESR” (crucial evidence ) $EZ2RAPMFTHIF “HH” , BECTRAAT “HE” BF B2,
AT BRSE o

[5]3XA/IMgily “LRAFMT SIE “LRAMMMBE , TG e R A s, & R BR,
HHRFIA T, PEA believe mine was a Jiang Taigong, 1330 a Jiang Taigong &5 R FEMHERE I, BW a sculpture of
Jiang Taigong. HEiEH LA 2 Al AR E B, HRIERLOZ LA a4 A . ZARZIEMSES. Fla,

a Mary 74 someone whose name is Mary, a Monet 351X a painting painted by Monet,
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SEFREI RN XA, i EREE Jiang as his prime minister. Thus the idiom now applies to a mental
F, MASHEARLSES, “EH b4 outlook, i.e. a willingness to take a chance. Though it implies venture
AN—TEIEW®RE Y, BEWRE K and risk—taking, the idiom does not necessarily mean an outcome of
DEEWESHE, BRESERKGM being entrapped. On the contrary, it can suggest an affirmative mental
WL, (B “REZ” BOXIFITARE. outlook as I understand it, connoting an active aggressiveness that
2T AT 2%, IEW TR represents an I'm-willing—to attitude and characterizes people with a

BT RIS BLA B R 2 TR, positive mindset. The escalating argument between students and me
CEARNEY An T, HEEIR <Ry attested to an improved understanding and an elevated level in the

BT, KFERREE, Mifekpgtpg  sphitual plane.

H AR I P Jiang Taigong was hooking “fish”, and had me “hooked” as well.

While other people may take the sculpture as an antique, I got to read into

my purchase a wisdom of life that will never cease to intrigue me.

fEAMA: SN, 15 e, WA LRSI, hEDEDUE LRI 5 55 B h
FE D FEE S HFE AR R AR | PINRAPRBR ARG SR RIAA” M ai%
ANAT 5 AT HRIMESNA R AR R R e Rl EE ) OOMBZCARR 55k ) OOMEFT) (O
WESNE AR ) CIERUE ZAMER Bl ) S5 2RI TR SR E AR S AT |
FE| AT R SR B B H . BOA A SCHRHE G0 A H R S H A+ R0t I s 1T
HHEPET BiE FEEESEARMTIA RIS TR, AR BEE TR R R SRR SE
F R A =R AR b Bl B R —48% (PR | =58 & i
FHEPORE” A2 AR R ASCHE 2Rl ORI TR SRR, BIFSET 1) AT OIS
ChlEf 2Rl ) R A L5
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